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Le 1er janvier 2025, Sébastien Rappaz a repris la direction de Valrando. Afin de garantir une
transition harmonieuse et la transmission des dossiers dans les meilleures conditions,
Angelica Brunner, ancienne directrice, a accepté d’assurer durant cette année un mandat
d’accompagnement à hauteur d’environ 40 %. Cette organisation implique naturellement
une charge budgétaire supplémentaire au titre des frais de personnel. Après ses 33
années passées au service de Valrando, Angelica a accepté de poursuivre son
engagement pour la mobilité douce de loisir en rejoignant le Comité de Suisse Rando.
Je souhaite adresser nos remerciements au Service de la mobilité du canton du Valais, qui
a renouvelé sa confiance à Valrando en reconduisant notre mandat de prestations pour
l’année passée en revue. Ce soutien constitue un signe fort de reconnaissance du travail
accompli par notre association. Le soussigné a également eu l’occasion de participer aux
travaux d’une commission ad hoc de Suisse Rando, chargée de revoir les modalités
d’attribution des fonds collectés par notre organisation faîtière. À cet égard, Valrando
bénéficie chaque année d’un soutien financier conséquent. Nous tenons à exprimer notre
profonde reconnaissance à Suisse Rando pour cet appui précieux.
Notre gratitude va également à la Délégation valaisanne de la Loterie romande dont
l’engagement constant contribue de manière déterminante au développement de la
mobilité de loisir dans le canton du Valais. Je tiens par ailleurs à souligner l’importance du
soutien et de l’engagement de l’ensemble des membres de Valrando, dont l’implication
constitue l’un des piliers essentiels de la vitalité et du développement de notre association.

Dans une perspective d’évolution et de renforcement de notre présence, le comité de
Valrando a décidé de mettre en place une commission marketing et communication.
Cette commission aura pour mission d’examiner et de renforcer la visibilité de Valrando
auprès du grand public, de ses membres ainsi que de ses partenaires institutionnels. Elle
sera chargée de définir les orientations stratégiques et les actions de communication
nécessaires afin d’accroître notre rayonnement à l’échelle cantonale et auprès de nos
partenaires.
Enfin, je tiens à exprimer, au nom du comité, notre vive reconnaissance à l’ensemble du
personnel de Valrando. Par leur engagement, leur professionnalisme et leur travail
soutenu, ils contribuent chaque jour à la réalisation des nombreuses missions confiées à
notre association.

Claude Oreiller, Président 

MOT DU PRÉSIDENT

C’est avec grand plaisir que nous vous accueillons à Miège à l’occasion
de cette 82e assemblée générale de Valrando. La vigne et le vin ont
profondément marqué l’histoire et le développement de ce village,
notamment à la suite d’un important remaniement parcellaire
entrepris en 1973. Plus récemment, en 2021, Miège s’est unie à ses
voisines Veyras et Venthône pour donner naissance à la nouvelle
commune de Noble-Contrée.
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WORT DES PRÄSIDENTEN

Am 1. Januar 2025 hat Sébastien Rappaz die Leitung von Valrando übernommen. Um einen
reibungslosen Übergang und die Übergabe der Dossiers unter optimalen Bedingungen zu
gewährleisten, hat sich die ehemalige Direktorin Angelica Brunner bereit erklärt, während
dieses Jahres ein begleitendes Mandat im Umfang von rund 40 % zu übernehmen. Diese
Regelung bringt naturgemäss zusätzliche Personalkosten mit sich. Nach 33 Jahren im
Dienst von Valrando hat sich Angelica bereit erklärt, ihr Engagement für den
Freizeitverkehr fortzusetzen und dem Vorstand von Schweizer Wanderwege beizutreten.
Ich möchte der Dienststelle für Mobilität des Kantons Wallis unseren Dank aussprechen.
Sie hat  Valrando erneut das Vertrauen geschenkt und unseren Leistungsauftrag für das
vergangene Jahr verlängert. Diese Unterstützung ist ein deutliches Zeichen der
Anerkennung für die von unserem Verein geleistete Arbeit. Der Unterzeichnende hatte
zudem die Gelegenheit, an den Arbeiten einer Ad-hoc-Kommission von Schweizer
Wanderwege mitzuwirken, die damit beauftragt war, die Modalitäten für die Vergabe der
von unserer Dachorganisation gesammelten Gelder zu überarbeiten. In diesem
Zusammenhang profitiert Valrando jedes Jahr von einer bedeutenden finanziellen
Unterstützung. Wir möchten Schweizer Wanderwege unseren aufrichtigen Dank für diese
wertvolle Hilfe aussprechen.
Unser Dank gilt auch der Walliser Delegation der Loterie Romande, deren kontinuierliches
Engagement entscheidend zur Förderung des Freizeitverkehrs im Kanton Wallis beiträgt.
Ich möchte zudem betonen, wie wichtig die Unterstützung und das Engagement aller
Mitglieder von Valrando sind, deren Einsatz eine der wesentlichen Säulen für die Dynamik
und die Entwicklung unseres Vereins darstellt.

Im Hinblick auf eine Weiterentwicklung und die Stärkung unserer Präsenz hat der
Vorstand von Valrando beschlossen, eine Marketing- und Kommunikationskommission
einzurichten. Diese Kommission wird den Auftrag haben, die Sichtbarkeit von Valrando
gegenüber der breiten Öffentlichkeit, seinen Mitgliedern sowie seinen institutionellen
Partnern zu prüfen und zu stärken. Sie wird damit beauftragt sein, die strategischen
Ausrichtungen und die notwendigen Kommunikationsmassnahmen festzulegen, um
unsere Bekanntheit auf kantonaler Ebene und gegenüber unseren Partnern zu steigern.
Abschliessend möchte ich im Namen des Vorstands dem gesamten Personal von Valrando
unseren herzlichen Dank aussprechen. Durch ihr Engagement, ihre Professionalität und
ihren unermüdlichen Einsatz tragen sie täglich zur Erfüllung der zahlreichen Aufgaben bei,
die unserem Verein anvertraut sind.

Claude Oreiller, Präsident 

Mit grosser Freude heissen wir Sie in Miège anlässlich der 82.
Generalversammlung von Valrando willkommen. Der Weinbau und
der Wein haben die Geschichte und die Entwicklung dieses Dorfes
stark geprägt, insbesondere infolge einer bedeutenden
Güterzusammenlegung, die 1973 durchgeführt wurde. In jüngerer Zeit,
im Jahr 2021, hat sich Miège mit seinen Nachbargemeinden Veyras
und Venthône zusammengeschlossen, um die neue Gemeinde Noble-
Contrée zu gründen.



NOS MISSIONS UNSERE AUFGABEN

VALRANDO

Planifie, en collaboration avec les communes et les services de l’État, les réseaux de
mobilité de loisir.
Planifie le balisage de ces itinéraires.
Assure le contrôle et la qualité du balisage des parcours de mobilité de loisir.
Soutient et conseille les communes ainsi que les offices de tourisme dans le domaine des
mobilités de loisir.
Collabore avec les services cantonaux et les organes nationaux

NOTRE BUREAU TECHNIQUE

Organise des randonnées ainsi que des séjours accompagnés.
Favorise la pratique de la randonnée et des activités de plein air.
Publie des brochures et des supports visant à promouvoir la pratique de mobilités douces
de loisir.
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VALRANDO

Organisiert geführte Wanderungen und Aufenthalte.
Fördert das Wandern sowie Aktivitäten im Freien.
Veröffentlicht Broschüren und Informationsmaterial zur Förderung des Freizeitverkehrs.

UNSERE TECHNISCHE ABTEILUNG

Plant in Zusammenarbeit mit den Gemeinden und den kantonalen Dienststellen die
Netze des Freizeitverkehrs.
Plant die Beschilderung dieser Routen.
Sorgt für die Kontrolle und Qualität der Beschilderung der Freizeitverkehrswege.
Unterstützt und berät Gemeinden sowie Tourismusbüros im Bereich der Freizeitmobilität.
Arbeitet mit den kantonalen Dienststellen und den nationalen Gremien zusammen.
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DEVENIR CHEF DE COURSE              WANDERLEITER WERDEN
Nos randonnées accompagnées reposent sur l’engagement de chefs de course motivés,
formés et passionnés. Dans cette optique, Valrando est en permanence à la recherche de
nouvelles personnes prêtes à s’investir au sein de notre association, en suivant une formation
adaptée et en organisant quelques randonnées chaque année.
Pour toute information complémentaire, n’hésitez pas à prendre contact avec notre bureau.

Unsere geführten Wanderungen basieren auf dem Engagement motivierter, ausgebildeter
und leidenschaftlicher Wanderleiter. In diesem Sinne ist Valrando ständig auf der Suche nach

neuen Personen, die bereit sind, sich in unserem Verein zu engagieren, eine entsprechende
Ausbildung zu absolvieren und jedes Jahr einige Wanderungen zu organisieren.

Für weitere Informationen zögern Sie bitte nicht, mit unserem Büro Kontakt aufzunehmen.
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DEVENIR MEMBRE
MITGLIED WERDEN

Devenir membre de Valrando, c’est faire partie de la grande communauté des randonneurs et
contribuer à notre travail auprès des communes et des personnes qui oeuvrent pour de bons
et beaux chemins. C’est également pouvoir participer aux randonnées de notre programme et
bénéficier de nombreux avantages auprès de partenaires (Auberges de Jeunesse Suisse, Lowa,
Transa, Nikin...).

Mitglied bei Valrando zu werden bedeutet, Teil der grossen Wandergemeinschaft zu sein und
unsere Arbeit mit Gemeinden sowie mit allen zu unterstützen, die sich für attraktive und gut

gepflegte Wege einsetzen. Es bedeutet auch, an den Wanderungen unseres Programms
teilnehmen zu können und von zahlreichen Vorteilen bei unseren Partnern  (Schweizer

Jugendherbergen, Lowa, Transa, Nikin...) zu profitieren.

6

Les randonneurs les plus fidèles et réguliers ont été, en 2025:
Hubert Smulders avec 37 participations
Gian Gross avec 36 participations
Johanna Keller-Hunziker avec 31 participations

Toutes nos félicitations à eux ainsi qu’aux autres participants pour leur assiduité et leur
confiance.

Die treuesten und regelmässigsten Wanderer waren im Jahr 2025:
Hubert Smulders mit 37 Teilnahmen

Gian Gross mit 36 Teilnahmen
Johanna Keller-Hunziker mit 31 Teilnahmen

Herzliche Glückwünsche an sie sowie an alle anderen Teilnehmenden
für ihre Ausdauer und ihr Vertrauen.
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QUELQUES PROJETS 2025

SENSIBIL ISATION AUX CHIENS DE PROTECTION
                                                  SENSIBIL IS IERUNG FÜR HERDENSCHUTZHUNDE

En 2025, le service de l’agriculture a mandaté Valrando
pour créer et diffuser une brochure sur les chiens de
protection des troupeaux. Disponible en quatre langues,
elle s’adresse aux régions touristiques concernées par
des alpages protégés et vise à sensibiliser les
randonneurs aux bons comportements à adopter.
Dans ce cadre, trois randonnées de sensibilisation ont
été organisées en Haut-Valais, en Valais central et en
Bas-Valais. Destinées aux randonneurs et vététistes,
elles ont permis d’aborder concrètement la thématique,
avec une formation assurée par les bergers et éleveurs.
Les destinations partenaires ont activement contribué à
la promotion et la presse était présente lors de la sortie
dans le Haut-Valais.

Im Jahr 2025 hat die Dienststelle für Landwirtschaft
Valrando damit beauftragt, eine Broschüre über
Herdenschutzhunde zu erstellen und zu verbreiten. Sie
ist in vier Sprachen verfügbar, richtet sich an
Tourismusregionen mit geschützten Alpweiden und soll
Wanderer für das richtige Verhalten sensibilisieren.
In diesem Rahmen wurden drei
Sensibilisierungswanderungen im Oberwallis, im
Mittelwallis und im Unterwallis organisiert. Sie richteten
sich an Wanderer und Mountainbiker und
ermöglichten es, das Thema konkret zu behandeln,
wobei die Schulung von Hirten und Züchtern
durchgeführt wurde. Die Partnerdestinationen haben
aktiv zur Werbung beigetragen, und im Oberwallis war
die Presse bei der Veranstaltung  anwesend.

EINIGE PROJEKTE 2025



QUELQUES PROJETS 2025 EINIGE PROJEKTE 2025
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LES 24 HEURES DE LA RANDONNÉE
24-STUNDEN-WANDERUNG

Les 24 heures de la randonnée sont nées avec l’ambition de parcourir, d’une seule traite,
l’intégralité du Chemin du Vignoble, de Branson à Loèche. L’événement s’est déroulé durant
trois années consécutives, avant que l’envie de le faire évoluer, tout en en conservant l’esprit,
ne s’impose naturellement au sein de Valrando.
De cette réflexion est née une nouvelle idée : traverser le Valais en suivant le Rhône en quatre
étapes de 24 heures, d’Oberwald jusqu’au lac Léman, réparties sur quatre ans, de 2024 à
2027.
En 2025, 62 participants ont pris part à cette aventure, qui marque la fin de la saison de
randonnée 2025. La prochaine étape reliera Sierre à Martigny sur un peu plus de 70
kilomètres.

Die 24-Stunden-Wanderung entstand mit dem Ziel, den gesamten Weinweg (Chemin de
Vignoble) von Branson bis Leuk in einem Zug zurückzulegen. Die Veranstaltung fand drei
Jahre in Folge statt, bevor innerhalb von Valrando der Wunsch entstand, sie
weiterzuentwickeln und dabei ihren ursprünglichen Geist zu bewahren.
Aus diesen Überlegungen entstand eine neue Idee: der Rhone in vier 24-Stunden-Etappen
von Oberwald bis zum Genfer See zu folgen, verteilt über vier Jahre von 2024 bis 2027.
In diesem Jahr nahmen 62 Teilnehmende an diesem Abenteuer teil, das den Abschluss der
Wandersaison 2025 bildete. Die nächste Etappe führt von Siders nach Martinach über zirka
70 Kilometer.

BROCHURES THÉMATIQUES                                   
                                                         THEMATISCHE BROSCHÜREN

Dans le cadre du développement et de la valorisation de l’offre touristique pédestre, deux
nouvelles brochures ont été réalisées durant l’année. La première est dédiée aux lacs de
montagne et met en avant la richesse et l’accessibilité de ces sites naturels. La seconde
présente des itinéraires raquettes homologués, offrant des parcours balisés et sûrs, adaptés à
la pratique hivernale.

Im Rahmen der Entwicklung und Aufwertung des touristischen Wanderangebots wurden
im Laufe des Jahres zwei neue Broschüren erstellt. Die erste widmet sich den Bergseen und
hebt die Vielfalt und die gute Erreichbarkeit dieser Naturlandschaften hervor. Die zweite
stellt zertifizierte Schneeschuhwanderwege vor, die sichere und für den Winterbetrieb
geeignete Routen bieten.



QUELQUES PROJETS 2026 EINIGE PROJEKTE 2026
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FORMATION À LA LECTURE DE CARTE        
                                                                AUSBILDUNG IM KARTENLESEN    

Valrando proposera une formation théorique en lecture de carte le 7 mai, afin d’aider les
utilisateurs à gagner en autonomie et en sécurité lors de leurs préparation de randonnées
en montagne.
Cette formation permettra d’acquérir les bases essentielles pour préparer une randonnée,
s’orienter sur le terrain, mieux comprendre un itinéraire et anticiper les difficultés. Elle
contribuera ainsi à une pratique de la randonnée plus sereine et mieux maîtrisée.
Organisée dans les locaux de Valrando et réservée aux membres, elle se déroulera en petit
groupe afin de favoriser les échanges. D’autres sessions pourront être proposées en soirée
selon la demande.

Valrando wird am 7. Mai eine theoretische Schulung zum Thema Kartenlesen anbieten, um
den Teilnehmern zu helfen, bei der Vorbereitung ihrer Bergwanderungen mehr
Selbstständigkeit und Sicherheit zu gewinnen.

JOURNÉE DE LA SANTÉ                                 
                                                                                    GESUNDHEITSTAG

Début septembre 2026, Valrando prévoit d’organiser, en collaboration avec sodalis, une
journée de la santé. Sous la forme d’une randonnée guidée, cette manifestation associera
activité physique en pleine nature et promotion de la santé. Le long de l’itinéraire,
différents stands d’information seront proposés, offrant des conseils pratiques en matière
de prévention, de bien-être et de mode de vie actif. Ce projet s’adresse à un large public et
vise à offrir un accès simple et accessible aux thématiques de santé dans un contexte de
plein air.

Anfang September 2026 plant Valrando gemeinsam mit sodalis die Durchführung eines
Gesundheitstages: In Form einer geführten Wanderung werden Bewegung in der Natur
und Gesundheitsförderung miteinander verbunden. Entlang der Wanderroute sind
verschiedene Informationsstände vorgesehen, an denen praxisnahe Informationen zu
Prävention, Wohlbefinden und einem aktiven Lebensstil vermittelt werden. Das Projekt
richtet sich an ein breites Publikum und soll einen niederschwelligen Zugang zu
Gesundheitsthemen im Outdoor-Kontext ermöglichen.

Diese Schulung vermittelt die grundlegenden
Kenntnisse, um eine Wanderung vorzubereiten, sich
im Gelände zu orientieren, eine Route besser zu
verstehen und Schwierigkeiten vorauszusehen. Sie
trägt somit zu einem entspannteren und sichereren
Wandererlebnis bei.
Sie wird in den Räumlichkeiten von Valrando
organisiert, ist den Mitgliedern vorbehalten und
findet in einer kleinen Gruppe statt, um den
Austausch zu fördern. Je nach Nachfrage können
weitere Termine am Abend angeboten werden.



QUELQUES PROJETS 2026 EINIGE PROJEKTE 2026
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Valrando a réalisé début 2026 une nouvelle brochure thématique intitulée « Trésors
botaniques ».
Ce projet met en lumière la richesse et la diversité de la flore valaisanne à travers une
sélection de 14 itinéraires soigneusement choisis. Il s’inscrit dans une volonté de
renforcer l’attractivité de l’offre de randonnée tout en sensibilisant le public à la valeur
écologique et patrimoniale des milieux naturels.
En proposant une approche à la fois pédagogique et immersive, cette brochure
contribue à enrichir l’expérience des randonneurs et à positionner le territoire comme
une destination de référence pour la découverte de la nature.

BROCHURES THÉMATIQUES                                   
                                                         THEMATISCHE BROSCHÜREN

COURS DE BALISAGE
BESCHILDERUNGSKURSE

Les baliseurs des chemins pédestres valaisans oeuvrent pour éviter que nous ne nous
perdions sur les chemins. Ces dernières années, les baliseurs romands pouvaient suivre
les cours de balisage organisés par SuisseRando et BernerWanderwege dans le canton
de Neuchâtel. Suite à un départ à la retraite, l’organisation de ces cours en français est
reprise par Valrando, VaudRando et SuisseRando, à St-Maurice.

Die Wegmarkierer der Walliser Wanderwege setzen sich dafür ein, dass wir uns auf den
Wegen nicht verirren. In den letzten Jahren konnten die Wegmarkierer aus der

Romandie an Markierungskursen teilnehmen, die von Schweizer Wanderwege und
Berner Wanderwege im Kanton Neuenburg organisiert wurden. Aufgrund einer

Pensionierung wird die Organisation dieser Kurse in französischer Sprache nun von
Valrando und VaudRando gemeinsam mit Schweizer Wanderwege im Wallis in St.

Maurice übernommen.

Valrando hat Anfang 2026 eine neue
thematische Broschüre mit dem Titel „Botanische
Schätze“ erstellt. 
Dieses Projekt hebt den Reichtum und die Vielfalt
der Walliser Flora anhand einer Auswahl von 14
sorgfältig ausgewählten Routen hervor.
Dies geschieht im Bestreben, die Attraktivität des
Wanderangebots zu steigern und gleichzeitig die
Öffentlichkeit für den ökologischen und
kulturellen Wert der Naturräume zu
sensibilisieren.
Mit ihrem sowohl lehrreichen als auch
einnehmenden Ansatz trägt diese Broschüre
dazu bei, das Erlebnis der Wanderer zu
bereichern und die Region als führendes Reiseziel
für Naturerlebnisse zu positionieren.



BILAN BILANZ 31.12.2024 31.12.2025

ACTIFS AKTIVEN CHF CHF

Actif circulant Umlaufvermögen 322'280.57 307'702.12

Trésorerie
Débiteurs
Stocks
Actifs de régularisation

Flüssige Mittel
Debitoren
Vorräte
Aktive Rechnungsabgrenzungen

44'841.82
21'150.00

1'211.45
255'077.30

11'639.82
31'951.40

1'219.95
262'890.95

Actif immobilisé Anlagevermögen 121'874.73 114'829.94

Immobilisations corporelles Immobilien 121'874.73 114'829.94

TOTAL ACTIFS TOTAL AKTIVEN 444'155.30 422'532.06

PASSIFS PASSIVEN CHF CHF

Capitaux étrangers à court terme Kurzfristiges Fremdkapital 153'065.50 161'987.82

Dettes résultant de l'achat et
prestations
Dettes à court terme portant intérêt

Passifs de régularisation

Verbindlichkeiten aus Lieferungen
und Leistungen
Kurzfristige verzinsliche
Verbindlichkeiten
Passive Rechnungsabgrenzungen

773.10

62.70

152'229.70

567.00

41'691.95

119'728.87

Capitaux étrangers à long terme Langfristiges Fremdkapital 100'000.00 100'000.00

Dettes à long terme portant intérêt
Langfristige verzinsliche
Verbindlichkeiten 100'000.00 100'000.00

Capitaux propres Eigenkapital 191'089.80 160'544.24

Capital propre
Réserves facultatives relatives à des
projets
Réserves pour rénovations

Eigenkapital
Freiwillige Reserven für Projekte

Reserven für Renovationen

142'262.66
29'925.20

22'318.25

138'846.35
23'949.95

17'778.25

Résultat de l'exercice Jahresergebnis -3'416.31 -19'370.31

TOTAL PASSIFS TOTAL PASSIVEN 444'155.30 422'532.06

COMPTES ANNUELS -  RÉSUMÉ 
JAHRESABSCHLUSS -

ZUSAMMENFASSUNG 

Les comptes de Valrando ont été contrôlés par l’Inspectorat Cantonal des Finances et le
réviseur des comptes, M. Raymond Cettou. Pour des informations plus détaillées, il est
possible de prendre contact avec le bureau, à l’adresse indiquée en dernière page.

Die Konten von Valrando wurden vom kantonalen Finanzinspektorat und dem
Rechnungsprüfer, Herrn Raymond Cettou, geprüft. Für detailliertere Informationen
wenden Sie sich bitte an das Büro unter der auf der letzten Seite angegebenen Adresse..
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PRODUITS ERLÖSE 2024 Budget
2025 [k] 2025

Budget
2027
[k]

Produits des ventes et de
prestations

Erlöse aus  Lieferungen
und Leistungen 293'117.95 250 225'492.50 247

Produits des randonnées
Travail fourni
Produits formations chefs de
course
Vente de matériel et imprimés

Publicité vendue

Ertrag aus Wanderungen
Geleistete Arbeiten
Ertrag Ausbildung
Wanderleiter
Verkauf von Material und
Druckwaren
Werbeeinahmen

154'253.40
73'894.10
41'836.00

13'214.45

9'920.00

130
70
35

5

10

105'604.05
72'720.00
30'129.80

5'488.65

11'550.00

135
70
30

4
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Cotisations et dons Mitgliederbeiträge und
Spenden 107'856.00 110 108'348.00 110

Subventions Subventionen 693'400.00 690 726'640.60 723

Prestations pour l'Etat du
Valais

Part à la recherche fonds
centr. Suisse Rando
Subvention Loterie Romande
Subvention Fonds du Sport

Leistungen für den Staat
Wallis
Anteil am zentr.
Fundraising SWW
Beitrag Loterie Romande
Subvention Sport-Fonds

308'400.00

230'000.00

130'000.00
25'000.00

310

225

130
25

338'500.00

233'140.60

130'000.00
25'000.00

338

230

130
25

Autres produits Übrige Einnahmen 2'858.92 5 805.70 5

Produits financiers Finanzertrag 0 0 0 0

Prélèvement aux réserves Entnahme aus den
Reserven 3'756.55 0 11'175.25 0

Total des produits TOTAL ERTRÄGE 1'100'989.42 1'055 1'072'462.05 1'085
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CHARGES AUFWAND 2024 Budget
2025 [k] 2025 Budget

2027 [k]

Charges de personnel Personalaufwand 696'622.15 700 753'295.37 727

Salaires de personnel
Charges sociales
Autres charges de personnel

Lohn
Sozialkosten
Übriger Personalaufwand

577'924.20
100'606.65

18'091.30

590
100

10

631'379.32
110'553.10

11'362.95

605
110

12

Charges de matériel Materialaufwand 118'218.62 112 104'322.70 94

Revue randonner.ch
Imprimés et photocopies
Matériel de bureau et
informatique (mobilier)
Charges pour port, téléphone
et internet
Achat de matériel pour la
revente

Zeitschrift wandern.ch
Drucksachen und Kopien
Büro- und Informatikmaterial
(Mobiliar)
Porto-, Telefon- und
Internetkosten
Kauf von Material für den
Verkauf/Verbrauch

58'686.00
26'982.60

7'376.62

15'604.30

9'569.10

58
25
15

10

4

58'380.00
24'373.40

9'263.05

12'125.65

180.60

51
20
10

10

3

Charges d'exploitation Betrieblicher Aufwand 224'281.37 187 168'583.25 197

Charges sur randonnées
Charges formation chef de
course
Frais d'assemblée et comité
Cotisations et abonnements

Aufwand Wanderungen
Aufwand Ausbildung
Wanderleitern
Sitzungs-und Komiteekosten
Beiträge und Abonnemente

144'776.05
36'859.90

30'338.27
12'307.15

120
30

25
12

97'014.35
30'815.70

28'846.05
11'907.15

130
30

25
12

Autres charges
d'exploitation

Übriger betrieblicher
Aufwand 57'571.64 47 58'586.25 59

TVA, impôts et assurances de
biens
Entretien et charges Maison
du Valais
Entretien et charges bureau
technique
Autres charges
Frais financiers
Publicité

MwSt., Steuern und
Sachversicherungen
Unterhalts- und Nebenkosten
Maison du Valais
Wartung und Aufwand
Technisches Büro
Übrige Ausgaben
Finanzaufwand
Werbung

22'665.35

16'563.85

548.15

14'024.25
2'711.99
1'058.05

20

10

5

7
3
2

24'362.95

19'400.10

259.65

3'782.75
3'199.85
7'580.95

24

10

5

7
3

10

Amortissements Abschreibungen 7'711.95 7 7'044.79 7

Attributions aux réserves Reservenbildung 0 0 0 0

TOTAL CHARGES TOTAL AUFWAND 1'104'405.73 1'053 1'091'832.36 1'084

Résultat de l'exercice Jahresergebnis -3'416.31 2 -19'370.31 1
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Comité exécutif        Exekutivkomitee

Claude Oreiller
André Fagioli
Stephan Schmidt
Sébastien Rappaz

Président Präsident
Vice-président Vizepräsident
Responsable des randonnées Verantwortlicher Wanderungen
Directeur Direktor

Grand comité Grosser Vorstand

Martin Bellwald
Romy Biner-Hauser
Ruth Bornet-Studer
Peter Lehner
Rainer Meichtry
Jean-Yves Rey
Emmanuelle Sarrasin
Gaëtan Tornay

Représentante du TCS Vertreterin TCS 
Représentant VWP Vertreter VWP

Organe de révision Revisionsorgan

Inspectorat cantonal
des finances 
Raymond Cettou

Kantonales Finanzinspektorat

Réviseur des comptes Rechnungsrevisor

Membres d’honneur Ehrenmitglieder

Angelica Brunner,
Unterbäch
Willy Fellay, Martigny
Victor Glassey, Nendaz
Peter Jossen, Brig-Glis

Maria Kenzelmann, Brig-Glis
André Lugon-Moulin, Charrat
Henri Mévillot, Martigny
Pius Rieder, Naters

Collaborateur·trice·s au 1.1.2026 Mitarbeiter am 1.1.2026

Sébastien Rappaz

Anne-Ruth Kuonen

Tobias Heinzmann
Cyril Schaad
Marie Simon
Anne-Jackie Michellod
Sylvie Sierro
Xavier Marty

Directeur, resp. technique Valais romand
Direktor, Technischer Verantw. Unterwallis
Resp. technique du Haut-Valais
Technische Verantw. Oberwallis
Collaborateur technique IML Technischer Mitarbeiter FZV
Resp. technique Vélo/VTT Technischer Verantw. Velo/MTB
Collaboratrice technique IML Technische Mitarbeiterin FZV
Secrétaire Sekretärin
Resp. comptable Verantw. Buchhaltung
Webmaster Webmaster

UNE ÉQUIPE QUI  VOUS FAIT  AVANCER
EIN TEAM,  DAS SIE  VORANBRINGT

NOUS,  VALRANDO WIR,  VALRANDO
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Suisse Rando prospecte et encadre les donatrices, donateurs et sponsors nationaux sur
mandat des Associations cantonales de tourisme pédestre (ACTP) par le biais d’une
recherche de fonds centrale. Par ce biais, les activités de Suisse Rando sont financées et
celles des Associations cantonales de tourisme pédestre soutenues.
Les ACTP se voient attribuer un montant de base uniforme ainsi qu’une contribution
variable, calculée en fonction du nombre d’habitants et de la longueur du réseau de chemins
de randonnée pédestre.
Les parts sont engagées en faveur de la promotion d’un réseau de chemins de randonnée
pédestre attrayant, sûr, uniforme et bien signalisé, ainsi que pour la promotion de la
randonnée à proprement parler.

Le travail de Valrando ne serait pas possible sans les cotisations de ses membres fidèles, que
nous tenons à remercier pour leur soutien. 
Par ailleurs, le mandat de prestation qui unit Valrando au Service de la Mobilité de l’État du
Valais, ainsi que le soutien de la Loterie romande et du Fond du Sport, sont essentiels pour
permettre à Valrando de fournir les services proposés aujourd’hui. 
Nous souhaitons exprimer notre profonde gratitude envers ces partenaires incontournables,
ainsi qu’envers toutes les autres entreprises nous apportant leur soutien. 

Merci au TCS Section Valais pour son soutien à un balisage de qualité des itinéraires vélo. Ils
contribuent cette année à une mise à neuf du balisage du Chemin du Vignoble vélo et
contribuent ainsi à la qualité de l’offre touristique de notre canton.

MERCI  ! DANKE!

Schweizer Wanderwege akquiriert und betreut im Auftrag der kantonalen Wanderweg-
Fachorganisationen nationale Spenderinnen, Spender und Sponsoren über ein zentrales
Fundraising. Auf diese Weise werden die Aktivitäten von Schweizer Wanderwege finanziert
und die Aktivitäten der kantonalen Wanderweg-Fachorganisationen unterstützt.
Die kantonalen Wanderweg-Fachorganisationen erhalten einen einheitlichen Grundbetrag
sowie einen variablen Beitrag, der sich nach der Einwohnerzahl und der Länge des
Wanderwegnetzes bemisst.
Die Mittel werden für die Förderung eines attraktiven, sicheren, einheitlichen und gut
signalisierten Wanderwegnetzes sowie für die Förderung des Wanderns an sich eingesetzt.

Die Arbeit von Valrando wäre ohne die Beiträge seiner treuen Mitglieder nicht möglich,
denen wir für ihre Unterstützung herzlich danken.
Darüber hinaus sind der Leistungsauftrag, der Valrando mit dem Dienststelle für Mobilität
des Kantons Wallis verbindet, sowie die Unterstützung durch die Lotterie Romande und den
Sportfonds entscheidend, damit Valrando die heute angebotenen Dienstleistungen
erbringen kann.
Wir möchten diesen unverzichtbaren Partnern sowie allen weiteren Unternehmen, die uns
unterstützen, unseren tiefen Dank aussprechen.

Wir danken der TCS Sektion Wallis für ihre Unterstützung bei einer qualitativ hochwertigen
Signalisation der Velorouten. In diesem Jahr trägt sie zur Erneuerung der Signalisation des
Velowegs „Chemin du Vignoble“ (Weinweg) bei und leistet damit einen wichtigen Beitrag
zur Qualität des touristischen Angebots unseres Kantons.
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NOS PARTENAIRES
UNSERE PARTNER
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POUR NOUS CONTACTER
UM UNS ZU KONTAKTIEREN

VALRANDO
RUE PRÉ-FLEURI  6
1950  S ION

027 327  35  80
ADMIN@VALRANDO.CH


